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arculaire aux Membres de h Caisse Ecclésiastique

Saint'Joseph, .

f Archevêché de Québec,
< 1er septembre 1886.

Mon Cher Monsieur,

Je suis chargé par Messieurs les Procureurs de laCaisse Ecclésiastique Saint-Joseph de vocs faire con!naître l'importante décision à laquelle ils sont arrivéshier, dans leur assemblée annuelle/et je ne saurais mieux

verbal :

'^ ''"' '""^-"'"' ''^'' ^'"^« ^^''^' ^^ ^^Z

" Après mure et sérieuse considération, les procu-reurs croyant rencontrer les désirs de la très-grande
majprité des membres delà Société, décident unant

a la somme de deux cents piastres. Pour arriver à

" modte^ '''"^*"'' '^' P^^P^^^^* ^"^ membres les

" rononcer r
'"'''''''''' '"' ^''^"'^^'^ '^' ""^^"* ^ ««

" /rîlnf,^"'""
membre de la société ne paiera une con-

tribution annuelle moindre que sept piastres
;
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" 3o La contribution annuelle de chaque membre
sera de deux et demi par cent au lieu de deux :

" 4o Diana le cas oîi les revenus de la Société ne suffi-

" raient pas, le bureau pourra prélever une répartition

" our tous les membres, basée sur leur dernière contri-

" bution annuelle
;

" 5o Les articles 7 et 8 des règles de la société ne
" seront nullement affectés par les modifications pro-

" posées.

" Ordre est donné au secrétaire d'adresser une circu-

" laire à tous les membres pour les prier de donner leur

" avis sur ces changements à faire."

C'est le désir formel de Son Eminence le Président

et de Messieurs les Procureurs, que chaque membre
veuille bien répondre à cette circulaire. Comme il s'agit

de l'avenir de la Société et que, pour modifier les règle-

ments, il faut que la majorité y consente, les abstentions

pourraient avoir les conséquences les plus graves.

Soyez donc assez bon pour me faire parvenir' votre

réponse dans le courant du présent mois de septembre,

afin que Son Eminence puisse en prendre connaissance

avant son départ pour Rome.

J'ai l'honneur d'être,

Mon cher Monsieur,

Votre très-dévoué serviteur,

H. Tetd Ptre,

Secrétaire.
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